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Erasmus+ Programme
– Mobility for learners and staff – 
Higher Education Student and Staff Mobility
Inter-institutional agreement 2014-20… 
between programme countries
The institutions named below agree to cooperate for the exchange of students and/or staff in the context of the Erasmus+ programme. They commit to respect the quality requirements of the Erasmus Charter for Higher Education in all aspects related to the organisation and management of the mobility, in particular the recognition of the credits awarded to students by the partner institution.
A.
Information about higher education institutions
	Name of the institution
(and department, where relevant)
	Erasmus code
	Contact details
(email, phone
)
	Website
(eg. of the course catalogue
)

	Gazi University
Faculty of ……………..
Department of ……………
	TR ANKARA 02
	
	

	……………………………
 
	
	
	

	[...]
	
	
	


B.
Mobility numbers per academic year
	FROM
[Erasmus code of the sending institution]
	TO
[Erasmus code of the receiving institution]
	Subject area code


[ISCED]
	Subject area name

 


	Study cycle
[short cycle, 1st , 2nd or 3rd
]

	Number of student mobility periods

	
	
	
	
	
	Student Mobility for Studies

[total number of months of the study periods or average duration
]
	Student Mobility for Traineeships




	Gazi University
TR ANKARA 02
	…………….
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	……………
	Gazi University
TR ANKARA 02
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


	FROM
[Erasmus code of the sending institution]
	TO
[Erasmus code of the receiving institution]
	Subject area code

[ISCED]

	Subject area name
 


	Number of staff mobility periods

	
	
	
	
	Staff Mobility for Teaching

[total number of  days of teaching periods or average duration
 ]
	Staff Mobility for Training




	Gazi University
TR ANKARA 02
	……………..
	
	
	
	

	……………
	Gazi University
TR ANKARA 02
	
	
	
	


C.
Recommended language skills
	Receiving institution

[Erasmus code]
	Optional: Subject area
	Language
of instruc​tion 1
	Language
of instruc​tion 2
	Recommended language of instruction level

	
	
	
	
	Student Mobility for Studies
[Minimum recommended level: B1]
	Staff Mobility for Teaching
[Minimum recommended level: B2]

	Gazi University
TR ANKARA 02
	
	Turkish

	English
	B1
	B2


	…………………
	
	
	
	
	



D.
Additional requirements

E.
Calendar
1.
Applications/information on nominated students must reach the receiving institution by:
	Receiving institution
[Erasmus code]
	Autumn term
[month]
	Spring term
[month]

	Gazi University
TR ANKARA 02
	15th of June
	15th of November


	………………………..
	
	


2.
The receiving institution will send its decision within [x] weeks
.

3.
A Transcript of Records will be issued by the receiving institution no later than [5] weeks after the assessment period has finished at the receiving HEI. [It should normally not exceed five weeks according to the Erasmus Charter for Higher Education guidelines
]

4.
Termination of the agreement 

[It is up to the involved institutions to agree on the procedure for modifying or terminating the inter-institutional agreement. However, in the event of unilateral termination, a notice of at least one academic year should be given. This means that a unilateral decision to discontinue the exchanges notified to the other party by 1 September 20XX will only take effect as of 1 September 20XX+1. The termination clauses must include the following disclaimer: "Neither the European Commission nor the National Agencies can be held responsible in case of a conflict
."]
F.
Information
1.
Grading systems of the institutions 
Gazi University – TR ANKARA02: http://uemyo.gazi.edu.tr/posts/view/title/not-sistemi-ve ortalama-hesabi-42228 
2.
Visa
Information and assistance can be provided by the following contact points and information sources:
	Institution 
[Erasmus code]
	Contact details
(email, phone)
	Website for information

	Gazi University
TR ANKARA 02
	erasmus@gazi.edu.tr
0090 312 202 2082
	erasmus.gazi.edu.tr

	……………………………
	
	


3.
Insurance
All incoming students must have an individual health insurance covering the dates they will stay in Turkey. Information and assistance can be provided by the following contact points and information sources:
	Institution 
[Erasmus code]
	Contact details
(email, phone)
	Website for information

	Gazi University
TR ANKARA 02
	erasmus@gazi.edu.tr
0090 312 202 2082
	http://erasmus.gazi.edu.tr/?language=en_US

	…………………………….
	
	


4.
Housing
Information and assistance can be provided by the following persons and information sources:
	Institution 
[Erasmus code]
	Contact details
(email, phone)
	Website for information

	Gazi University
TR ANKARA 02
	erasmus@gazi.edu.tr

0090 312 202 2082
	http://erasmus.gazi.edu.tr/?language=en_US

	…………………………
	
	


G.
SIGNATURES OF THE INSTITUTIONS (legal representatives)
	Institution
[Erasmus code]
	Name, function
	Date
	Signature

	Gazi University

TR ANKARA 02
	Prof. Dr. Bensu KARAHALİL
Erasmus Institutional Coordinator
	
	

	…………………….

	
	
	


�Bölüm koordinatörünün adı, telefonu ve e-posta adresi 


�Bölümünüze ait AKTS Bilgi Paketinin web adresi 


�Web sitemizde bulunan ISCED kdo tablosundan ilgili kodu yazınız.


�İlgili alanın ismini yazınız.


�Hareketliliğin hangi seviyelerde gerçekleştirileceği yazılacaktır.


�Öğrenci sayısı hareketlilik süresi ile (ay olarak) çarpılır. Ör: 5x5=25 months


�Staj hareketliliği için kurumlararası anlaşma yapmak zorunlu değildir.


�Ders Verme hareketlilik sayısı x 5 (gün)


Ör: 2x5=10 days


�Eğitim Alma Hareketliliği için kurumlararası anlaşma zorunlu değildir.


�Üniversitenin eğitim dili yazılır


�Council of Europe: Common European Framework of Reference for Languages (CEF)’e gore minimum seviyeler belirtilmiştir.


�Özel şartlar isteniyorsa aşağıdaki boşluğa yazılacaktır.


�Gelen öğrenciler için başvuru tarihleri


�Öğrencilerin Kabul edilip edilmediği başvuru bitiş tarihlerinden en geç …… sonra bildirilmelidir.


�Hareketlilik bitiminde öğrencinin transkripti en geç  5 hafta içinde öğrenciye gönderilmelidir. 


�Anlaşmanın bitirilmesi durumunda: En geç bir önceki akademik yılın Eylül ayında karşı tarafa bu durum bildirilmelidir. 





